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Verificare che la superficie sulla quale verrà installato il piatto doccia sia 
livellata epiana.

Check that the surface on which the shower tray has to be installed is 
levelled andflat.

Procedere alla pulizia delle superfici

Clean the surfaces

posizionare il piatto doccia in corrispondenza della sede di installazione, 
ma tenerlosollevato aiutandosi con degli spessori.

Position the shower tray at the installation site, but hold it up with the help 
of shims

3 4

1 2

Allacciare il sistema di scarico all’impianto

Connect the drainage kit to the plumbing system.

Verificare, con dell’acqua, che non ci siano perdite in nessuna parte del 
sistema discarico o nell’impianto di scarico o nei collegamenti.

Check, by the aid of water, that there are no leaks anywhere in the 
exhaust systemorin the plumbing or in the connections.

Appoggiare il piatto doccia alla sede di installazione controllando che 
siaperfettamente livellata e procedere all’applicazione del sigillante lungo 

tutto il bordoperimetrale del piatto doccia in modo da renderlo 
perfettamente impermeabile,facendo attenzione che le superfici da 

incollare siano pulite, asciutte e sgrassate

Place the shower tray at the installation site making sure that it is 
perfectly levelledand proceed with the application of the sealant along the 

entire perimeter edge ofthe shower tray so as to make it perfectly 
waterproof, making sure that the surfacesto be glued are clean, dry and 

degreased.
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Nel caso di montaggio a filo pavimento, lasciare il necessario spazio per 
la naturale dilatazione del piatto doccia e sigillare con cura le fughe.



Reclami o difetti, dopo la posa in opera, non saranno motivo
di contestazione qualora il difetto dovesse essere visibile e/o 

su ogni singola confezione).

pendenze, e o imperfezoni che ne potrebbere impedire il corretto funzionamento.

L’installazione implica l’accettazione dell’articolo stesso, la garanzia 
non copre difetti che derivano da un utilizzo non conforme alla tipologia 
del prodotto; manomissioni, alterazioni, normale deperimento
d’uso, manutenzione non idonea ecc. escludendo qualsiasi 
responsabilità per l’uso di prodotti aggressivi, abrasivi, ecc. 

La garanzia è in ogni caso, esclusivamente limitata alla sostituzione
della merce con l’esclusione di ogni altra prestazione e
onere accessorio. L’azienda non risponderà in nessun caso di costi 
e oneri relativi a montaggio, smontaggio, posa in opera, ecc.
 

dalla data di acquisto del prodotto.

Importante




